Afscheid nemen 
is met zachte vingers wat voorbij is dichtdoen
en verpakken in goede gedachten ter herinnering …
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We gedenken samen Noron

Luisterlied : De Steen – Bram Vermeulen
Ik heb een steen verlegd in een rivier op aarde.
Het water gaat er anders dan voorheen.
De stroom van een rivier hou je niet tegen.
Het water vindt altijd een weg omheen.
Misschien eens, gevuld door sneeuw en regen, 
neemt de rivier mijn kiezel met zich mee.
Om hem dan glad en rond gesleten
te laten rusten in de luwte van de zee.
Ik heb een steen verlegd in een rivier op aarde.
Nu weet ik dat ik nooit zal zijn vergeten.
Ik leverde bewijs van mijn bestaan.
Omdat door het verleggen van die steen
het water nooit dezefde weg zal gaan.
Voor een dag van morgen – Hans Andreus (Ans)

Wanneer ik morgen doodga,
vertel dan aan de bomen
hoeveel ik van je hield.
Vertel het aan de wind,
die in de bomen klimt
of uit de takken valt,
hoeveel ik van je hield.
Vertel het aan een kind,
dat jong genoeg is om het te begrijpen.
Vertel het aan een dier,
misschien alleen door het aan te kijken.
Vertel het aan de huizen van steen,
vertel het aan de stad,
hoe lief ik je had.
Maar zeg het aan geen mens.
Ze zouden je niet geloven.
Ze zouden niet willen geloven dat
alleen maar een man alleen maar een vrouw,
dat een mens een mens zo liefhad
als ik jou.
Luisterliedlied : Vole - Céline Dion

Vole vole petite aile


Vertrek lieve vogel,
Ma douce, mon hirondelle

mijn lieverd, mijn vlinder
Va t’en loin, va t’en sereine

ga ver weg, ga in eenvoud,
Qu’ici rien ne te retienne

niets kan je hier tegenhouden.
Rejoins le ciel et l’éther

Herenig je met hemel en heelal
Laisse-nous, laisse la terre

laat ons de aarde,
Quitte manteau de misère

verlaat je lijden,
Change d’univers


neem een andere wereld.
Vole vole petite soeur


Vertrek, lieve broer
Vole mon ange, ma douleur

vlieg mijn engel, mijn pijn.
Quitte ton corps et nous laisse
Verlaat je lichaam en laat ons
Qu’enfin ta souffrance cesse

de gedachte dat je nooit meer





zult lijden.
Va rejoindre l’autre rive

Maak je nestje aan de andere kant
Celle des fleurs et des rires

Die kant met bloemen en vreugde
Celle que tu voulais tant

Zoals je altijd al wilde,
Ta vie d’enfant



zoals in je kinderjaren.
Vole vole mon amour


Vertrek mijn liefste
Puisque le nôtre est trop lourd
want onze liefde is te zwaar
Puisque rien ne te soulage

aangezien niets je kan verlossen
Vole à ton dernier voyage

zwerf naar je laatste reis.
Lache tes heures épuisées

Vertrek,
Vole, tu l’as pas volé


je mag gaan.
Deviens souffle, sois colombe

je leeft nu in onze adem,
Pour t’envoler



in alles, je kan gaan.
Vole, vole petite flamme

Vertrek kleine vlam
Vole mon ange, mon âme

vertrek mijn engel, mijn ziel,
Quitte ta peau de misère

verlaat je lijden
Va retrouver la lumière

en ga op zoek naar het licht.
Evangelie : Matteüs, 21, 18 - 22

’s Morgens vroeg, op de terugweg naar de stad, kreeg Hij honger.
Hij zag een vijgenboom langs de weg staan en ging ernaar toe, maar vond er niets dan bladeren aan.  Daarop sprak Hij tot de boom : ‘In eeuwigheid zult gij geen vrucht meer dragen’.  Op slag verdorde de vijgenboom.  Bij het zien daarvan vroegen de leerlingen verbaasd : ‘Hoe is die vijgenboom zo ineens verdord.’  Jezus gaf hun ten antwoord : ‘Voorwaar, Ik zeg u : Als gij maar geloof hebt en niet twijfelt, zult gij niet alleen doen wat ik met die vijgenboom gedaan heb, maar zelfs als ge tot deze berg zegt : ‘Hef u op en stort u in zee, dan zal het gebeuren.  En al wat gij in vertrouwvol gebed zult vragen, zult gij verkrijgen.’
Vriendschap (Annemie) 

Er zijn mensen op de hele wereld.  Ze kennen elkaar niet tot er opeens een soort verbintenis wordt gesloten.  Ze hebben dezelfde interesses, ze leren elkaar beter kennen en gaan met elkaar om.  Ze worden steeds betere vrienden en deze vrienden zijn niet meer weg te denken uit elkaars leefwereld.  
Ze bouwen een vriendschap op en gaan voor elkaar door het vuur indien dit nodig is.  Als er iemand is met een probleem kunnen ze telkens bij de andere terecht.  Op deze manier is het niet enkel die ene zijn probleem, maar wordt het hun probleem waar ze samen een oplossing voor zoeken.  
Door zulke dingen wordt hun vriendschap enkel nog maar eens benadrukt en hechter.
Het spijtige van de gehele zaak is, dat wanneer er dan één iemand wegvalt, er een groot, leeg gat bij de andere verschijnt.  Een deel van deze persoon is mee gestorven.  Het zal een tijdje duren vooraleer je hierover bent en je gewone levenslust weer terug vindt.  Maar vergeet niet dat dit gat zal opgevuld worden door de mooie dingen die ze samen beleefden.  De toffe momenten zullen overheersen, maar ook de manier waarop ze voor elkaar door het vuur gingen zal deze persoon bijblijven.  Kortom: Die vriendschap vergeet je nooit meer!    
Getuigenissen
Onze gesprekken, ’s maandags tijdens het springuur, zullen me steeds bijblijven.  Soms waren ze ernstig, maar meestal maakten we ons druk in de kleinste zaken.
Ook de uren in de bibliotheek zullen voor mij nooit meer hetzelfde zijn.  Want nu ben je er niet om iets aan me uit te leggen.
Je bent een goede vriend, ik zal je nooit vergeten.
Noron, beste vriend, of liever cher ami?
Je kon zo veel en dan nog eens drie talen.
Behalve Frans, dat verstond je niet,
Maar wij zouden dat wel bijschaven.
Eerst een paar “spraaklessen”, die verliepen vlot en het klonk goed.
Iedereen juichte : “Zie je wel Noron dat je het kan !”
“Nou ja”, zei je dan,”wat heb ik in hemelsnaam de hele tijd gezegd”
Noron moest de langste weg van ons allemaal afleggen om naar school te komen, hij zat uren in de auto en toch was hij altijd als eerste aan het lokaal.  Hij begroette iedereen opgewekt en het was aangenaam en motiverend om met Noron in de les te zitten.
Noron, als je hier naar de fuif (TD) kwam, wou je ’s nachts altijd naar huis terug rijden.  Wij vonden dit al te gek en wilden best voor een slaapplaatsje zorgen, je was altijd welkom.
Noron, als ik iets niet wist kon ik altijd bij jou terecht, ook al was je met iets anders bezig.  Dat maakte voor jou niks uit.  Dat kan nu niet meer.  Maar als ik iets niet weet, dan denk ik bij mezelf : Hoe zou Noron dat gedaan hebben ?
De plopdans.  Wat is dat?  Zullen wij Belgen je toch even leren.  Iedereen deed mee en ja hoor, jij had het al snel onder de knie.
Noron, het zijn die kleine dingetjes die ik bewaar in het diepste van mijn hart… zoals je zo maar je eigen werk liet liggen omdat ik weeral eens niet verder kon, zoals je op elk moment van de dag rondliep met een stralende glimlacht op je gezicht, ….die dingen mis ik het meest.
Ik weet nog, zo’n anderhalf jaar geleden, ik kwam aan op een school waar ik nog nooit was geweest.
Toevallig hoorde ik jou iemand vragen naar het eerste jaar orthopedie.
Samen gingen we op weg naar de klas waar voor ieder van ons een stukje nieuw leven begon.
Noron, voor mij blijf je altijd verbonden met wat we allemaal in Geel meemaakten.
Ik heb lang nagedacht over wat ik zou schrijven, omdat er zoveel is dat jou typeert.  En toch kan ik je omschrijven met drie eenvoudige woorden : “een goede vriend”.
Enkele zinnetjes, maar ik zou een boek over jou en de klas kunnen schrijven.  Dus koos ik voor dit : 
Nog nooit heb ik zo’n behulpzaam persoon gekend als jij, we zaten vorig jaar in dezelfde praktijkgroep en al die tijd heb ik je nooit horen zuchten omdat we je hulp vroegen, nee je kon niet snel genoeg alles laten vallen om een handje toe te steken.  Noron we missen je.
Noron, sympathieke Hollander, je viel direct op, alleen al door je ongedwongen manier van doen.
De allereerste schooldag, iedereen stond te draaien, maar jij zette als eerste een stap vooruit : Hallo, ik ben Noron.  Daarmee was je voor het eerst een voorbeeld voor je klasgenoten.
Het was aangenaam les aan je te geven, je was altijd aanwezig en oplettend, steeds zonder zagen.  Zelf tijdens de oefeningen op de Belgische nomenclatuur verloor je je glimlach niet.
Ik ben bedroefd en hoopvol!
Bij het plots en veel te vroeg overlijden van Noron heb ik iets gezien, een
onverwacht medeleven van collega's, soms zelfs van andere departementen,
maar iedereen komt vertellen hoe erg en onrechtvaardig het is als een zo
jong leven uit onze gemeenschap weggerukt wordt. En een gemeenschap is het
waarin onze studenten leven en werken. Ik heb een ongelooflijke
kameraadschap zien ontstaan in zijn klas. Uit eigen initiatief hebben zij
de familie mee getroost en hebben zij deze viering ingevuld. In die klas
waar Noron thuis was, waar iedereen blij was met zo een rustgevende
persoonlijkheid. In die klas waar men altijd respectvol sprak over Noron
als "onze Hollander". Want hij was van ons en was één met zijn klas en ik
ben bedroefd dat we hem zullen moeten missen. In die klas echter heb ik een
volwassenheid en vriendschapsband zien groeien na zijn overlijden. Dat er
nu nog eens iemand durft te beweren dat het minder goed gaat men onze
jeugd. Ik ben hoopvol gestemd dat het zó gaat met onze jeugd.
Noron, je was als een echte vriend voor ons, maar dit is nu nog altijd zo.  We praten nog veel over jou en je zal altijd in ons midden blijven.  We missen je.
Afscheid (Flora)

Waarom is soms een afscheid
onherroepelijk voorgoed –
geen laatste woord
geen dank je wel
geen raad voor wat nog moet.
En zoveel klinkt nog na
in ons gehoor : 
een zachte stem
een droge hoest –
de smaak van na de dood breekt door.
Maar woorden gaan nog naar jou uit :
te laat gestameld dank je wel –
ik hoor je stem doorheen je zerk :
“Doe goed. Ontvouw je vlerk, 
enkel de horizon blijft hier van tel !”
Luisterlied : Con Te Partiro – A. Bocelli
Quando sono solo

Wanneer ik alleen ben,
sogno all'orizzonte

droom ik van verre horizonten
e mancan le parole,

en ben ik sprakeloos.
si lo so che non c'e`luce
Er geen licht in een kamer,
in una stanza quando,

waar het zonlicht,
manca il sole


ontbreekt
se non ci sei tu con me,
als jij niet bij me bent, 
Su le finestre


bij mij aan het raam.
mostra a tutti il mio cuore
Ik toon aan iedereen mijn hart,
che hai acceso,


dat jij hebt doen ontvlammen
chiudi dentro me

en binnen in mij 
la lace che


sluit ik het licht
hai incontrato per strada,
dat jij terloops voor mij vond
Con te partiro


Met jou zal ik vertrekken,
Paesi che non ho mai

naar landen die ik nog nooit heb gezien
veduto e vissuto con te,
of waar ik nog nooit heb gewoond.
adesso si li vivro'

Daar zal ik met jou leven.
Con te partiro'


Met jou zal ik vertrekken, 
su navi per mari

op schepen
che, io lo so,


en over zeeën, waarvan ik weet dat ze
no, no, non esistono piu'
niet meer bestaan.
con te io li vivro'

Daar zal ik met jou wonen.
Quando sei lontana

Wanneer je ver weg bent,
sogno all'orizzonte

droom ik van verre horizonten en
e mancan le parole,

ben ik sprakeloos,
e io si lo so


en dan weet ik,
che sie con me,


dat jij bij me bent
tu mia luna tu sei qui con me
Jij bent mijn maan, je bent hier bij mij
mio sole tu sei qui con me.
mijn zon ben jij, hier bij mij.
Con te partiro'


Ik zal met jou vertrekken
Paesi che non ho mai

naar landen die ik nog nooit heb gezien,
veduto e vissuto con te,
of waar ik nooit heb gewoond,
adesso si li vivro.

daar zal ik nu wonen.
Con te partiro,


Met jou zal ik vertrekken 
su navi per mari

op schepen
che, io lo so,


en over zeeën 
no, no, non esistono piu',
waarvan ik weet dat ze
con te io li rivivro.

niet meer bestaan.
Con te partiro'


Met jou zal ik vertrekken
su navi per mari

op schepen
che, io lo so,


en over zeeën
no, no, non esistono piu'
waarvan ik weet dat ze
con te io li rivivro.

niet meer bestaan.
Con te partiro'


Daar zal ik met jou
Io con te


opnieuw leven.
